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STRAIGHTENER BRUSH / РАСЧЁСКА ДЛЯ ВЫПРЯМЛЕНИЯ ВОЛОС / ШАШТЫ ТІКІРЕЙТУГЕ АРНАЛҒАН ҚЫСҚЫШ  
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INSTRUCTION MANUALSTRAIGHTENER BRUSH / РАСЧЁСКА ДЛЯ ВЫПРЯМЛЕНИЯ ВОЛОС / ШАШТЫ ТІКІРЕЙТУГЕ АРНАЛҒАН ҚЫСҚЫШ  

DEAR CUSTOMER!
WE CONGRATULATE YOU WITH THE RIGHT CHOICE! YOU HAVE BECOME AN OWNER 

OF ‘ATLANTA’ TRADE MARK PRODUCTION, FAMOUS FOR PROGRESSIVE DESIGN AND 
GOOD PERFORMANCE QUALITY. WE HOPE THAT OUR PRODUCTION WILL BECOME YOUR 

COMPANION FOR YEARS.

WARNING:
DO NOT OPERATE OR PLACE ANY PART OF THIS APPLIANCE ON CLOSE TO NEAR ANY 

HOT SURFACES (SUCH AS HEATERS AND GAS COOKERS) OR IN THE PLACES EXPOSED 
TO DIRECT SUNLIGHT, EXCESSIVE DUST, MECHANICAL VIBRATIONS OR SHOCK LOADS. 

DO NOT COVER THE APPLIANCE WITH ANYTHING. GRASP THE PLUG AND PULL TO 
DISCONNECT. NEVER PULL THE POWER SUPPLY CORD. DO NOT ALLOW WATER OR 

ANY OTHER LIQUID TO GO INTO THE UNIT, AS IT CAN DAMAGE THE APPLIANCE. AFTER 
TRANSPORTATION IN LOWER TEMPERATURE CONDITIONS LEAVE THE APPLIANCE IN A 
WARM ROOM FOR AT LEAST TWO HOURS BEFORE SWITCHING IT ON. DO NOT CLEAN 
THE HAIR BRUSH WITH CHEMICALLY ACTIVE LIQUIDS (SUCH AS PETROL, KEROSENE, 

ALCOHOL, DISSOLVENT).

ATTENTION!
IN ORDER TO PROTECT AGAINST THE RISK OF FIRE AND ELECTRIC SHOCK, DO NOT 

EXPOSE THE ELECTRIC OF THE APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. DO NOT IMMERSE 
THE HAIR BRUSH IN WATER OR OTHER LOQUIDS. IN ORDER TO PROTECT AGAINST THE 
RISK OF ELECTRIC SHOCK NEVER ATTEMPT TO OPEN THE CASE YOURSELF. HAVE ANY 

DAMAGED OR DEFECTIVE PARTS REPAIRED OR REPLACED BY AN AUTHORIZED REPAIR 
AGENT.
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INSTRUCTION MANUAL

HAIR BRUSH PARTS IDENTIFICATION

A - handle
B - on/off button
C - pilot light
D - tines comb
E - tines working surface
F - massage tips
G - power cord

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage:     230 V~ 50 Hz
Rated power:    55 W
Maximum temperature:   200 °С
Heat up time to operating temperature: 100 sec
Service life:    3 years

Production date can be found in the product’s serial number: the 3d and 4th numbers 
stand for the month of production, the 5th and 6th numbers stands for the year of 
production. For example: хх1216хххххх – December 2016.

BEFORE USE

Please, read these instructions carefully before using the appliance.

STYLING

1. Completely unwind the electric cord.
2. Plug the cord into a suitable power supply and push the on /off button to position 
“on”, then let the hair brush heat up.
3. Take a section of dry hair and clamp it between the styling plates. Move the brush 
slowly and steadily from the roots to the ends without stopping for any moment.
4. You can use the brush to his work surface, while massaging the head, or the 
work surface by themselves. Brush your hair along its entire length, lightly holding at 
the tips. Choose one of two ways on your own.
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5. Use the speed of the hair brush movement to adjust the intensity of the impact.
6. Unplug the unit after use.
7. Push the button again to set «OFF» position, the pilot light must be off then. 
Before storing the hair brush let it cool down.    

NOTES

1. Different hair types require different intensity of the impact. If your hair is fine 
or weak, you should move the hair brush quickly. If your hair is coarse and flyaway, 
the impact time should be increased. Select the speed of the hair brush movement 
that will suit your hair type: start with quick movement, and then reduce the speed to 
achieve the desired effect.
2. This model of styler is not designed for prolonged use because its handle is 
provided with additional protection system handles from heating. We recommend 
you do not use the styler more than 20 minutes for one time to stay in range of 
handle temperature still comfortable for user. 
3. The manufacturer reserves the right to make additional change in the hair 
brush. 

SAFETY MEASURES

• The hair brush is adjusted to function with the power supply specified in the 
instruction.
• Do not operate the appliance near objects that can be easily deformed by high 
temperature.
• Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels 
containing water.
• The device is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental ability or if they have no experience or knowledge,  if 
they are not under control or not instructed on the use of the  instrument the person 
responsible for their safety.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its 
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
• Close supervision is necessary when the appliance is used near children. Never 
leave the appliance unattended when in use. Do not allow children to use the 
appliance unsupervised.
• Do not put the hair brush on soft, uneven or thermo unstable surface when in 
use.
• Do not use any attachments or accessories not recommended or sold by this 
appliance manufacturer.
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• Do not touch the styling plates with finger tips; the operating temperature goes 
up to 200 °С.
• Do not twist the cord or wind it round the appliance.
• Disconnect the appliance from the power supply after use.
• In order to reduce the risk of fire and electric shock:
- do not cover the hair brush with anything;
- do not use this appliance in damp rooms;
- do not hold the appliance with wet hands;
- do not plug or unplug the appliance if your hands are wet;
- do not allow the plug to overheat; make sure the appliance is properly plugged;  
- do not use the hair brush if the supply cord is damaged or wet;
- switch off and remove the plug from the power outlet before cleaning;
- never pull the power supply cord to disconnect the plug from the socket; instead, 
grasp the plug and pull to disconnect;
- store the appliance in a cool dry place.
• This product is intended for personal use only.
• If the appliance is damaged during use, disconnect it from the power supply 
immediately. Do not attempt to repair the appliance yourself; instead, take it to your 
nearest Authorized Service Centre for repair and show your warranty ticket.

HOW TO CLEAN YOUR HAIR BRUSH

• Unplug the unit and let it cool down, then use a soft damp cloth to wipe the 
outside surface. Do not clean the hair brush with chemically active liquids or abrasive 
washing agents, as they can damage the surface.
• Do not clean the hair brush with the help of other tools.
• Use a soft dry cloth to wipe the outside surface.
• Do not immerse the appliance in water or other liquids.

ENVIRONMENTAL INSTRUCTIONS

Old appliances are a set of technical materials, so they may not 
be utilized together with houdehold waste! That is why we kindly 
ask you to give us an active support in saving the resources and 
protecting our environment and to hand it over to a receving 
utilization office (if any).
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
МЫ ПОЗДРАВЛЯЕМ ВАС С УДАЧНЫМ ВЫБОРОМ! ВЫ СТАЛИ ОБЛАДАТЕЛЕМ 

ПРОДУКЦИИ ТОРГОВОЙ МАРКИ “ATLANTA”, 
КОТОРАЯ ОТЛИЧАЕТСЯ ПРОГРЕССИВНЫМ ДИЗАЙНОМ И ХОРОШИМ 

КАЧЕСТВОМ ИСПОЛНЕНИЯ. МЫ НАДЕЕМСЯ, ЧТО НАША ПРОДУКЦИЯ СТАНЕТ 
ВАШИМ СПУТНИКОМ НА ДОЛГИЕ ГОДЫ.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
НЕ РАСПОЛАГАЙТЕ ИЗДЕЛИЕ ВБЛИЗИ ИСТОЧНИКОВ ТЕПЛА, ТАКИХ КАК: 

РАДИАТОРЫ ОТОПЛЕНИЯ, ГАЗОВЫЕ ПЛИТЫ; ИЛИ В МЕСТАХ, ПОДВЕРЖЕННЫХ 
ВОЗДЕЙСТВИЮ ПРЯМЫХ СОЛНЕЧНЫХ ЛУЧЕЙ, ЧРЕЗМЕРНОЙ ПЫЛИ, 

МЕХАНИЧЕСКОЙ ВИБРАЦИИ ИЛИ УДАРНЫХ НАГРУЗОК. НИЧЕМ НЕ НАКРЫВАЙТЕ 
АППАРАТ. ДЛЯ ОТСОЕДИНЕНИЯ СЕТЕВОГО ШНУРА ПОТЯНИТЕ ЗА ШТЕКЕР. НИКОГДА 
НЕ ТЯНИТЕ ЗА ШНУР. НЕ ДОПУСКАЙТЕ ПОПАДАНИЯ ВНУТРЬ АППАРАТА ВОДЫ ИЛИ 

ИНЫХ ЖИДКОСТЕЙ, ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЮ ПРИБОР. ПОСЛЕ 
ТРАНСПОРТИРОВКИ В УСЛОВИЯХ ПОНИЖЕННЫХ ТЕМПЕРАТУР НЕ ВКЛЮЧАЙТЕ 
АППАРАТ В СЕТЬ РАНЕЕ, ЧЕМ ПОСЛЕ ДВУХ ЧАСОВ ЕГО НАХОЖДЕНИЯ В ТЕПЛОМ 
ПОМЕЩЕНИИ. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ХИМИЧЕСКИ АКТИВНЫЕ ЖИДКОСТИ (БЕНЗИН, 

КЕРОСИН, СПИРТ, РАЗЛИЧНЫЕ РАСТВОРИТЕЛИ) ДЛЯ ЧИСТКИ РАСЧЕСКИ.

ВНИМАНИЕ!
ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ОПАСНОСТИ ВОСПЛАМЕНЕНИЯ ИЛИ ПОРАЖЕНИЯ 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКУЮ ЧАСТЬ АППАРАТА 
ВОЗДЕЙСТВИЮ ДОЖДЯ ИЛИ ВЛАГИ. НЕ ПОГРУЖАЙТЕ РАСЧЕСКУ В ВОДУ ИЛИ 
ИНУЮ ЖИДКОСТЬ. ВО ИЗБЕЖАНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО УДАРА НЕ ПЫТАЙТЕСЬ 

САМОСТОЯТЕЛЬНО ВСКРЫВАТЬ КОРПУС. ЗА ТЕХНИЧЕСКИМ ОБСЛУЖИВАНИЕМ 
ОБРАЩАЙТЕСЬ ТОЛЬКО К КВАЛИФИЦИРОВАННОМУ СПЕЦИАЛИСТУ.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ОСНОВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ РАСЧЕСКИ ДЛЯ ВЫПРЯМЛЕНИЯ ВОЛОС

A - область ручки
B - кнопка  включения
C - индикатор работы
D - зубья расчески
E - зубья рабочей поверхности
F - массажные наконечники
G - электрический шнур

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение:    230 В~ 50 Гц
Номинальная мощность:   55 Вт
Максимальная температура пластин: 200 °С
Время выхода на рабочую температуру: 100 секунд
Срок службы:    3 года
Дата производства представлена в серийном номере изделия: третья и четвер-
тая цифра месяц производства, пятая и шестая год производства.
Пример: хх1216хххххх – 12 месяц, 2016 год.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Пожалуйста, внимательно прочтите данную инструкцию перед началом эксплуа-
тации прибора. 

РАБОТА С РАСЧЕСКОЙ

1. Полностью размотайте электрошнур.
2. Вставьте вилку расчески в розетку. Нажмите кнопку включения в положе-
ние «ON» и дайте расческе нагреться.
3. Вывесите волосы, немного наклонившись. Начинайте движение расческой 
по направлению от корней к кончикам волос, сразу же без паузы.
4. Вы можете использовать расческу, как рабочей поверхностью к себе, мас-
сажируя при этом голову, так и рабочей поверхностью от себя, прочесывая во-
лосы по всей ее длине и слегка придерживая у кончиков. Выбирайте один из 
двух способов по своему усмотрению.
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5. Используйте скорость движения расчески для регулирования интенсивно-
сти воздействия на волосы.
6. После использования отключите прибор от сети.
7. Нажмите кнопку включения еще раз, чтобы перевести ее в положение «OFF», 
индикатор работы должен погаснуть. Перед тем как уложить расческу на место, 
дайте ей остыть. 

ПРИМЕЧАНИЯ

1. Разные типы волос требуют разную интенсивность воздействия. Если ваши 
волосы ослабленные или тонкие, Вам следует двигать расческу быстро вдоль 
пряди волос. Если Ваши волосы жесткие и непослушные, время воздействия 
нужно увеличивать. Подберите оптимальную скорость движения расчески под-
ходящую именно для вашего типа волос: начните с быстрых движений, умень-
шая скорость каждого прохода, добейтесь требуемого эффекта.
2. Данная модель расчески не предназначена для длительного использова-
ния, так как ее ручка не снабжена дополнительной системой защиты ручки от 
нагрева. Рекомендуем использовать расческу единовременно не более 20 ми-
нут в виду достижении ручкой не комфортной температуры для пользователя.
3. Производитель оставляет за собой право вносить в конструкцию расчески 
для выпрямления волос незначительные изменения без дополнительного объ-
явления.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

• Расческа приспособлена для работы от источника тока, характеристики ко-
торого указаны в инструкции.
• Избегайте близости с легко деформирующимися от высокой температуры
предметами.
• Не пользуйтесь расческой в ванных комнатах или около других источников
воды.
• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с по-
ниженными физическими, чувственными или умственными способностями или 
при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся под 
контролем или не проинструктированы об использовании прибора лицом, от-
ветственным за их безопасность.
• При повреждении шнура питания во избежание опасности его должен за-
менить изготовитель или его агент, или аналогичное квалифицированное лицо.
• Внимательно следите за прибором, когда он включен или когда рядом с ним 
находятся дети. Не позволяйте детям пользоваться расческой без Вашего при-
смотра.
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ЧИСТКА И УХОД

• Отключите прибор от источника тока и дайте ему остыть, затем протрите внеш-
нюю поверхность корпуса прибора мягкой влажной тряпочкой. Не используйте 
химически активные или абразивные моющие средства для чистки прибора, так 
как это может повредить его поверхность.
• Не чистите расческу при помощи инструментов. 
• Протрите внешнюю поверхность корпуса мягкой сухой тканью.
• Никогда не погружайте изделие в воду или другую жидкость.

УКАЗАНИЯ ПО ЗАЩИТЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Старые приборы представляют собой совокупность техни-
ческих материалов и поэтому не могут быть утилизированы 
с бытовыми отходами! Поэтому мы хотели бы попросить Вас 
активно поддержать нас в деле экономии ресурсов и защиты 
окружающей среды и сдать этот прибор в приемный пункт ути-
лизации (если таковой имеется).

• Не кладите расческу в работающем состоянии на мягкие, неровные, термо-
неустойчивые поверхности;
• Не используйте насадки, не входящие в комплект данного прибора.
• Не прикасайтесь к рабочей поверхности расчески руками, рабочая темпе-
ратура достигает 200 °С.
• Не перекручивайте шнур и не наматывайте его на прибор.
• Отключайте прибор от сети каждый раз после использования.
• Для уменьшения опасности пожара или удара электрическим током:
- ничем не накрывайте расческу;
- не используйте прибор во влажных местах;
- не держите прибор мокрыми руками;
- не вставляйте и не вынимайте вилку из розетки мокрыми руками;
- не допускайте перегрева вилки; следите за тем, чтобы она плотно и полно-
стью была вставлена в розетку;
- не пользуйтесь расческой, если сетевой провод поврежден или намочен;
- отключайте прибор от сети перед чисткой;
- никогда не дергайте за сетевой шнур, если хотите отключить прибор; аккурат-
но выньте вилку из розетки;
- храните прибор в сухом, прохладном месте.
• Расческа рассчитана на использование в рамках личных нужд.
• Если во время работы произошли какие-либо неполадки или механические 
повреждения не используйте прибор. В этом случае обратитесь в ближайший 
сервисный центр с гарантийным талоном. Никогда не устраняйте неполадки са-
мостоятельно.
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ПАЙДАЛАНУҒА НҰСҚАУ

ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ!
БІЗ СІЗДІ СӘТТІ ЖАСАҒАН ТАҢДАУЫҢЫЗБЕН ҚҰТТЫҚТАЙМЫЗ! СІЗ 

ІЛГЕРІЛЕУШІЛІК ДИЗАЙНМЕН ЖӘНЕ ЖАҚСЫ ОРЫНДАУШЫЛЫҚ САПАСЫМЕН 
ЕРЕКШЕЛЕНЕТІН “ATLANTA” САУДА МАРКАСЫНЫҢ ИЕГЕРІ БОЛДЫҢЫЗ. 

БІЗДІҢ ӨНІМІМІЗ ҰЗАҚ ЖЫЛДАРҒА СІЗГЕ СЕРІК БОЛАДЫ ДЕП ҮМІТТЕНЕМІЗ.

ЕСКЕРТУ:
АППАРАТТЫ ЖЫЛУ РАДИАТОРЛАРЫ, ГАЗ ПЛИТАЛАРЫ СЕКІЛДІ ЖЫЛУ 
КӨЗДЕРІНІҢ ЖАНЫНДА НЕМЕСЕ ТІКЕЛЕЙ КҮН СӘУЛЕСІНЕ, ШАМАДАН 
ТЫС ШАҢҒА, МЕХАНИКАЛЫҚ ВИБРАЦИЯҒА НЕМЕСЕ СОҚҚЫ КҮШТЕРІ 

ӘСЕРЛЕРІНЕ ШАЛДЫҚҚЫШ ЖЕРЛЕРГЕ ҚОЙМАҢЫЗ. АППАРАТТЫ 
ЕШТЕҢЕМЕН ЖАППАҢЫЗ. ЖЕЛІЛІК СЫМДЫ АЖЫРАТУ ҮШІН ШТЕКЕРДІ 

ТАРТЫҢЫЗ. ЕШҚАШАН СЫМДЫ ҰСТАП ТАРТПАҢЫЗ. АППАРАТТЫҢ 
ІШІНЕ СУДЫҢ НЕМЕСЕ БАСҚА ДА СҰЙЫҚТЫҚТАРДЫҢ ТӨГІЛУІНЕ ЖОЛ 
БЕРМЕҢІЗ: БҰЛ ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ БҰЗЫЛУЫНА ӘКЕЛУІ МҮМКІН. ТӨМЕНГІ 

ТЕМПЕРАТУРАДАҒЫ ЖАҒДАЙЛАРДА ТРАНСПОРТТАУДАН КЕЙІН АППАРАТТЫ 
ЖЫЛЫ БӨЛМЕНІҢ ІШІНДЕ ЕКІ САҒАТТАН БҰРЫН ҚОСПАҢЫЗ. ҚЫСҚЫШТАРДЫ 
ТАЗАЛАУ ҮШІН ХИМИЯЛЫҚ БЕЛСЕНДІ СҰЙЫҚТЫҚТАРДЫ ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ 

(БЕНЗИН, КЕРОСИН, СПИРТ, ӘР ТҮРЛІ ЕРІТКІШТЕР).

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
ЖАНЫП КЕТУ ҚАУІПІНІҢ НЕМЕСЕ ЭЛЕКТР ТОГЫНЫҢ ЗАҚЫМДАЛУЫНЫҢ 
АЛДЫН АЛУ ҮШІН АППАРАТТЫҢ ЭЛЕКТРЛІК БӨЛІГІН ЖАҢБЫРҒА НЕМЕСЕ 

ЫЛҒАЛҒА ДУШАР ЕТПЕҢІЗ. ҚЫСҚЫШТАРДЫ СУҒА НЕМЕСЕ БАСҚА ДА 
СҰЙЫҚТЫҚҚА БАТЫРМАҢЫЗ. ЭЛЕКТРЛІК СОҚҚЫНЫ БОЛДЫРМАС ҮШІН 

КОРПУСТЫ ӨЗ БЕТІҢІЗШЕ АШУҒА ТЫРЫСПАҢЫЗ. ТЕК БІЛІКТІ МАМАННЫҢ 
ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТІНЕ ҒАНА ЖҮГІНІҢІЗ. 
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ШАШТЫ ТІКІРЕЙТУГЕ АРНАЛҒАН ҚЫСҚЫШТЫҢ НЕГІЗГІ ЭЛЕМЕНТТЕРІ

A - тұтқа аймағы
B - қосқыш/сөндіргіш
C - жұмыс индикатор
D - тістің тарақты
E - тіс жұмыс беті
F - массаж кеңестер
G - қуат сымы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

Кернеуі:      230 В~ 50 Гц  
Сыйымды қуаттылық:     55 Вт
Пластиналардың ең жоғарғы меипературасы: 200 °С
Жұмыс температурасына өту уақыты:  100 секунд
Пайдаланылу уақыты:    3 жыл

Өнімнің өндіріс күні сериялық нөмірде көрсетілген: үшінші және төртінші сан 
өндіріс айы, бесінші және алтыншы сан өндіріс жылы.
Мысал: хх1216хххххх – 12 ай, 2016 жыл.

ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА

Құрылғыны пайдаланар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқыңыз.

ТАРАҚТАР ЖҰМЫС

1. Шнурын тарқатып.
2. Розетка тарақты ашасын розеткаға салыңыз. жағдайына «ON» қосқышты 
қосыңыз және Тарақты жылуына мүмкіндік береді.
3. Шашты, сәл көлбеу болтаться. бағытында тарақты қозғалысын бастау
түбінен ұшына дейін шаш бірден үзіліс жоқ.
4. Сіз оның бүкіл ұзындығы бойынша Шаштың және жеңіл-желпі кеңестер 
өткізу, өздері басы мен жұмыс бетін массаж сол уақытта, өзіне жұмыс бетіне 
ретінде щетканы пайдалануға болады. өз екі жолмен бірін таңдаңыз.
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5. Қарқындылығы жылдамдығы реттеу үшін Тарақты пайдаланыңыз
шашқа әсері.
6. Пайдаланғаннан кейін құралды розеткадан ажыратыңыз.
7. Ұстанымын «OFF» қосқышын қосыңыз, операция индикаторы сөнеді. 
Егер сіз жерде тарақты тұрғызар алдында ол суытыңыз.

ЕСКЕРТУ

• Әр түрлі типтегі шаштар әр түрлі әсер ету қарқындылығын талап етеді. 
Егер де шаштарыңыз әлсіз немесе жұқа болса, қысқыштарды шаштың 
бойымен тез жүргізу керек. Егер де шаштарыңыз қатты әрі жалбыр бол-
са, онда әсер ету уақытын көбейту қажет. Өзіңіздің шашыңыздың типіне 
қарай қысқыштардың тиімді қозғалу жылдамдығын таңдаңыз: әр өтілімнің 
жылдамдығын азайта отырып, жылдам қозғалыстардан бастаңыз, қажет 
етілген әсерге қол жеткізіңіз.
• Қысқыштың бұл түрі ұзақ пайдалануға арналмаған, себебі оның тұтқасы 
қолды ыстықтан сақтау жүйесімен жабдықталмаған. Қысқыштарды 20 минут-
тан артық уақыт пайдаланбауды өтінеміз. 
• Өндіруші қысқыш құрылысына қосымша өзгертулер енгізуге құқылы.

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ

• Қысқыш сипаттамалары нұсқаулықта көрсетілген ток көзінен жұмыс істеу 
үшін бейімделген.
• Жоғары температураның әсерінен оңай деформацияланатын заттармен 
жанасуды болдырмаңыз.
• Қысқыштарды ваннада немесе басқа да жанында су бар жерлерде 
пайдаланбаңыз.
• Құрылғы физикалық, сезімталдылық немесе ақыл есі төмен тұлғалардың 
(балаларды қоса алғанда) немесе олардың құрылғыны пайдалану туралы 
білімі бар, олардың қауіпсіздігіне жауапты тұлғаның бақылаусыз пайдала-
нуына арналмаған.
• Сымның зақымдалуында қауіпті жағдайды болдырмас үшін оны өндіруші 
немесе агент, немесе білікті тұлға алмастыруы керек.
• Құрылғы қосулы кезде немесе оның жанында балалар жүрген кез-
де оны қараусыз қалдырмаңыз. Балалардың қысқыштарды Сіздің 
қадағалауыңызсыз пайдалануына жол бермеңіз.
• Қысқыштармен жұмыс істеу кезінде тегіс емес, жұмсақ, термо тұрақты 
емес беттерге қоймаңыз;
• Осы құрылғының құрамына кірмейтін басқа қондырманы пайдаланбаңыз.
• Қысқыштардың жұмыс істеу бетін қолмен ұстамаңыз, жұмыс істеу темпе-
ратурасы 200 °С дейін жетеді. 
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• Сымды айналдырмаңыз және оны құрылғыға орамаңыз.
• Құрылғыны пайдаланып болған сайын оны желіден суырыңыз.
• Өрттің болу немесе электр тогымен соққы алу қауіптілігін азайту үшін:
- қысқышты ештеңемен жаппаңыз;
- құрылғыны ылғал жерлерде пайдаланбаңыз;
- құрылғыны су қолыңызбен ұстамаңыз;
- ашаны розеткаға ылғал қолыңызбен қоспаңыз немесе ажыратпаңыз;
- ашаның қызып кетуіне жол бермеңіз; оның розеткаға толығымен нық 
енгенін қадағалаңыз;  
- егер де желілік сым зақымданған немесе ылғал болса, оны 
пайдаланбаңыз;
- құрылғыны тазалау алдында өшіріңіз;
- құрылғыны ажыратқыңыз келсе, желілік сымынан тартпаңыз; ашаны 
розеткадан ақырындап суырыңыз;
- құрылғыны ылғал салқын жерде сақтаңыз.
• Қысқыш жеке мақсаттар үшін пайдалануға есептелген.
• Егер де жұмыс барысында қандай да бір келеңсіздіктер немесе 
механикалық ақаулар туса, құрылғыны пайдаланбаңыз. Бұл жағдайда 
кепілдік талонымен қызмет көрсету орталығына жүгініңіз. Келеңсіздіктерді 
өз бетіңізше жөндеуге тырыспаңыз.

ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМІ

• Құрылғыны ток көзінен ажыратып, оның сууына мұрша беріңіз. Содан 
соң фен корпусының үстіңгі бетін ылғал шүберекпен  тазалаңыз. Фенді та-
залау үшін химиялық белсенді заттарды пайдаланбаңыз, себебі олар оның 
бетін зақымдауы мүмкін.
• Қысқышты құрылғылардың көмегімен тазаламаңыз. 
• Корпустың үстін жұмсақ құрғақ шүберекпен сүртіңіз.
• Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа да сұйықтыққа салмаңыз.

ҚОРШАҒАН ОРТАНЫ ҚОРҒАУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚТАР

Ескі құрылғылар техникалық материалдар жиыны болып та-
былады және сондықтан да тұрмыстық қалдықтармен жойы-
луы мүмкін! Сондықтан да біз Сізді қоршаған ортаны қорғау 
мен қорларды үнемдеу ісінде бізді қолдауыңызды және осы 
құрылғыны жою үшін қабылдау пунктіне тапсыруыңызды 
сұраймыз.
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     Продукция Atlanta имеет срок гарантийного обслуживания 12 месяцев со дня 
продажи или со дня производства, если дату продажи невозможно установить. 
В случае возникновения вопросов, пожеланий, предложений, пожалуйста, 
свяжитесь с нами по электронной почте: vopros@my-atlanta.ru или позвоните нам 
по телефону: +7 499 504-4855. Вы также можете обратиться непосредственно 
в ближайший сервисный центр с гарантийным талоном на изделие. 
     Список сервисных центров постоянно обновляется, просим Вас посетить наш 
сайт www.my-atlanta.ru, чтобы получить последнюю информацию.

СПИСОК СЕРВИСНЫХ ЦЕНТРОВ  ATLANTA:

Абакан ООО «ВидеоТехника 
сервис»

ул. Баумана, д. 3 +7 913 4443434

Ахтубинск 
(Астраханская 
область)

ООО «Ковчег» ул. Гоголя, д. 2Б +7 851 4136125

Братск СЦ «Сота-Сервис» ул. Южная, д. 25 +7 395 3417166

Брянск ООО «Волна» ул. Ст. Димитрова, д. 27 +7 483 2337715

Волжский 
(Волгоградская 
область)

ООО «БригПром» ул. Пушкина, д. 45В, 
оф. 403

+7 844 3397935

Воронеж СЦ «Техно» ул. Богдана Хмельницкого, 
д. 46

+7 473 2600908

Екатеринбург ИП «Фоминых В.И.» ул. Рассветная, д. 7, оф. 4П +7 343 2861369

Ижевск 
(Республика 
Удмуртия)

ООО «Аргус-Сервис» ул. Горького, д. 76 +7 341 2780664

Иркутск СЦ «Универсал» ул. Донская, д. 7 +7 395 2235766

Йошкар-Ола СЦ «Мидас» ул. Советская, д. 173 +7 836 2457368

Казань ООО КЦ «ПРОФИ» ул. Декабристов, д. 81В +7 843 5624724

Казань ООО «Техника» ул. Амирхама, д. 30 +7 843 5214988

Калининград ООО «Регионхозторг» ул. Яблочная, д. 14/4 +7 401 2642598

Кемерово ПБОЮЛ «Кукченко Н.В.» пр. Ленина, д. 21а, каб. 213 +7 960 9000928

Кинешма ООО «ИРИНА» ул. Фрунзе, д. 1 +7 493 3156985

Киров СЦ «Рембыттехника» ул. Красина, д. 7 +7 833 2543031
+7 833 2469250

Краснодар ИП «Бабаков А.А.» ул. Белозерная, д. 1/1 +7 918 1020010
+7 961 5019222

Краснодар АСЦ «М-сервис-Юг» ул. Акад. Лукьяненко, 
д. 103, оф. 55

+7 861 2226413 
+7 861 2709736

Красноярск ИП «Высоцкий В.А.» ул. Спандаряна, д. 7 +7 391 2935433 
+7 391 2945282
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Махачкала АСЦ «Техник-ISE» пр. Акушинского, 14 лин. 
д. 21

+7 872 2647133
+7 872 2642895

Минусинск ООО «ВидеоТехника 
сервис»

ул. Народная, д. 72a +7 913 5506975

Москва ООО «МИГ 108» м. Новые Черемушки, 
ул. Гарибальди, д. 15, корп. 2

+7 499 1332963
+7 915 0099108

Москва СЦ «ЮНик-Мастер» бульвар маршала 
Рокоссовского, д. 3

+7 499 1680519

Москва ООО «ТехноСпейс 
Сервис»

ул. Бориса Галушкина, 
д. 19, корп. 2

+7 495 6835241

Новокузнецк ООО «ДИСКУС» ул. Ленина, д. 70 +7 384 3799490
+7 950 2748762

Новосибирск ООО «РЦБО» ул. Северный проезд, д. 7 +7 383 2303135

Новосибирск ООО «Техносервис» Бердское шоссе, д. 61/2 +7 383 2120184

Омск ИП «Выдашенко Е.Ю.» ул. Б. Хмельницкого, д. 130 +7 381 2364202

Орск ИП «Бердников В.В.» ул. Батумская, д. 25 +7 3537 372383

Пермь ИП «Силаков С.А.» г. Пермь, ш. Космонавтов, 
д. 316/2

+7 342 2009463

Пермь СЦ «СК-Сервис» ул. Деревообделочная, д. 3Б 
ул. Востания, д. 40

+7 342 2214099

Петрозаводск СТЦ «Электрон» ул. Ленинградская, д. 20 +7 814 2595015

Ростов-на-Дону «Компьютерная клиника 
№ 613»

ул. Филимоновская, д. 128 +7 863 2972780

Самара СЦ «Спец-Мастер» ул. Ленинградская, д. 100 +7 846 2409817

Санкт-Петербург «Евросервис XXI» пр. Обуховской обороны, 
д. 197

+7 812 6001197

Ставрополь ЗАО «Бытсервис» ул. 50 лет ВЛКСМ, д. 8/1 +7 865 2740191

Тамбов ООО «БВС 2000» ул. Мичуринская, д. 137А +7 475 2751718

Тула ООО «Растр ТВ» ул. Куркова, д. 9 +7 487 2493131

Тюмень ООО «Пульсар» ул. Первомайская, д. 6 +7 345 2201905

Тюмень ООО «Быттехсервис» ул. Мельникайте, д. 116, 
Центр Быта

+7 345 2755226

Улан-Удэ 
(Республика 
Бурятия)

СЦ «Мастер» ул. Краснофлотская, д. 40 +7 983 4316329

Ульяновск АСЦ «Современный 
сервис»

ул. Металлистов, д. 16/7 +7 842 2732919
+7 872 2734422

Урай ЦСО «ПиП-Мастер» Микрорайон "2", д. 46 +7 346 7622261

Уфа ООО «Бирюса сервис» ул. А. Королёва, д. 6, корп. 1 +7 347 2365707
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